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Rákóczi itthon.
— Irta : Dr. FEHÉR JENŐ. —

Messze idegen rög alól a hazai földre 
visszatértedben mélységes hódolattal kö­
szöntünk, nagyságos Fejedelem! A lomb­
hullató őszi szellő bús zokogása, a magyar 
nép örömkönyekben füröszfött bánata kisér 
uj pihenőhelyedre. Köszöntünk téged, buj­
dosó társaiddal egyetemben, mint ideálokká 
finomult héruszait a szent szabadságnak, 
eszményeit az önfeláldozásnak, megalkuvást 
nem ismerő vitézeit a hősi magyar típusnak.

Közel kétszáz éve annak, hogy a sza­
badságért emelt fegyveredet hitvány árulás 
és ármány kitépte kezedből, és te szemei­
det reményvesztetten hordoztad körül utol­
jára a magyar földön, amelytől sorsod bú­
csúzni késztet. És néhány szál hű embereddel 
ott állva a határon, elszorul szívvel gon­
doltál visssza a változékony idők árjában 
semmivé lett reményeidre, foszlányokra té­
pett csillogó vágyaidra. És a patak vize, 
amelyet eltikkadt ajkaidhoz értettél, keserű 
volt, mert könyeid hullottak bele. És a 
föld göröngye megvérezte lábaidat, mert 
gyönyörűséges álmaid romjain jártál. És 
fölötted borús volt az ég, mert imádott 
néped fölött elsötétült a nap . . . Lehajtott 
fűvel, panasztalan megadással; de egy ne­
mes, nagy lélek büszkeségével hagytad el 
a haza földjét, a melyért küzdöttél, szen­
vedtél véred hullásával, lánglelked fényével,

csodaszép jellemed hajlithatatlan erejével, 
földi kincseid feláldozásával, izzó hazafiság- 
gal és rendületlen bizodalommal egy szebb 
jövendő iránt.

Közel kétszáz éve, hogy szegényebbek 
lettünk veled. Azóta mindig visszavártunk ! 
Nincs annyi cseppje az óceánnak, a hány­
szor sóhajtoztunk utánad

Rákóczi!
Mily varázslatos ez a név ! Van benne 

vágy, büszkeség, remény, keserűség, bánat, 
van benne tetterő, elszántság, hősiség, 
fegyvercsörgés, villámlás; és van benne 
édesbús melódia, suttogó szerelem, odaadó 
gyöngédség, színes ábránd, bűbájos ma­
dárdal . . .

Rákóczi!
Kettéhasad a kétszázéves múlt kár­

pitja ! Ficánkoló paripáikon megjelennek a 
kuruc vitézek, homlokukon a szabadság­
szeretet glóriájával, szemeikben a halált 
megvető bátorság nemes tüzével. Sátra 
előtt ül a vezér. Fejét kezére hajtja. Tekin­
tete a messzeségbe téved. Egyszerre meg­
szólal a tárogató hangja. Bánatos, álmatag 
melódiája a szivekbe markol. A kurucok 
viharedzett, kemény arcvonásai elsimulnak, 
és csodás ellágyulás tükröződik rajtuk. A 
fejedelem fürtös feje lejeb'o hanyatlik, arcán 
gyönyörrel párosult fájdalom rezdül át, 
kebléből mélységes sóhaj tör fel és szemeit 
mintha köny hamályositaná el . . . E pilla­
natban harsona riad a közeli hegy ormán. 
A tárogató elnémul. A fejedelem föláll és

int. A kurucok egy-kettőt igazgatnak a 
nyereg-kápán és földrengő robajjal vágtat­
nak az erdőszélen felbukkanó labancsereg 
ellen. A vezér is lóra pattan és tovatűnik 
a ködös messzeségben . . .

íme képzeletünknek egy röpke felvil­
lanása igy hozza elénk Rákóczi tündöklő 
alakját és a szabadság nevében érette halni 
kész bajtársainak dkliás csapatját. És mi 
képzeletünk szárnyain vajmi sokszor szál­
lottunk vissza a múltba. Álmatagon le­
hunyva szemeinket, merengő lelkünk be 
sokszor idézte fel históriánknak azt a kor­
szakát, amelynek Rákóczi volt a hőse, leg­
délcegebb vitéze. És hányszor zarándokol­
tunk a távol keletre, Rákócz, Zrínyi Ilona, 
Tököli és a többiek sirhalmához, hogy egy 
szál virágot tépjünk onnét, a megszent 
porrészek közelében. Egy szál virágot a 
reménynek, a hitnek, a jobb jövendőhöz 
való bizodalomnak illatos zálogul.

Rákóczi! Eddig csak a képzelet merész- 
röptű szárnyain jöttél haza hozzánk! Most 
ime, ütött végre az óra, hogy — százados 
sírodból kikelve porráváltani, de szent 
neved örökké üde varázsával térsz vissza 
közénk, hogy itt maradj az idők végeztéig. 
Nem kell többé messze idegenbe zarándo­
kolnunk, ha nehéz órákon hazafias fájdal­
munkat akarjuk elpanaszolni, vagy öröm- 
könyeket akarunk sírni eszméid diadalán. 
Itt vagy közöttünk! És megszentelt poraid 
a néma sirfenékről is bátorítanak, buzdítanak, 
felemelnek, biztatnak, vigasztalnak . . .

Som Panna.
Rajz a kurucvilágból.

I r t a :  L A M P É R T H  GÉ Z A.

Jó erős volt a Bakony a kurucnak.
Többet ér ez, fiaim, a labanc minden 

furfangos mivll fortifikácziójánál szokta volt 
mondani Bottyán apó — mert ezt maga a föl- 
séges Úristen építette. Persze nem a labancnak, 
hanem a kurucnak.

Nem is érezte magát sehol olyan jól a vi­
téz generális, mint ebben az ő nagy erősségében. 
Szakadékos völgyeinek mélyébe, bükkös erdeinek 
sötétjébe ha bévehette magát kis seregével, jöhe­
tett a labanc bármily nagy siserehaddal. Biztos, 
hogy kiporolta bugyogóját a kuruc.

Jó hely volt az, mondom. Minden sudár 
szálfa egy-egy őrtorony volt ott, melynek tetejé­
ről jó messzire észrevette már a fürge kuruc, ha 
közeledett a labanc. Bevárta szépen, mig az erdő- 
szélbe ért, akkor aztán egy pompás atakkal he­
gyibe! Ez volt Bottyán apó stratégiája.

Hanem ehhez a stratégiához, amely főképen 
a gyorsaságra vala építve, más valakinek is volt 
még hozzászólása. Ez a más valaki nem volt 
generális, még csak istrázsa mester se. Pedig 
annak ugyancsak beillett volna, ha bajusza lett 
volna. Hanem hát bajusza se volt, mivelhogy 
Pannának hívták, Som Pannának.

Panna lányasszony persze szoknyát viselt 
bajusz helyett, de azért nem kell ám semmi csin­
talan dologra gondolni. Bottán apó nem volt már

szoknyahős, örült az öreg, ha békén hagyta az 
átkozott köszvénye. Piros két arcával, ragyogó 
szemeivel, éjsötét hajával meg a rengö-ringó 
testével dehogy törődött ö Pannának. Neki csak 
a stratégiai tudományára vala szüksége.

Som Panna hadi tudománya pediglen abból 
állott, hogy szegröl-végre jól (ismerte a Bakony 
minden zege-zugát. Zöld erdő zugában, vadga­
lamb bugásán ott nevelte föl az édesanyja, aki 
különben rég elment szegény ama másvilági ös- 
meretlen erdőkbe . . .  És igy Panna ieányasszony 
csak az apjával, az öreg Som Gergővel járogatta 
a Bakonyságot, a nagyvázsonyi uraság csordáját 
terelgetvén egyik dombról a másikra.

De mikor kiütött a ribillió, a labanc elte­
relte ezt a szép csordát Gergő bá’ szeme elől 
örökösen — Som Gergő ekkoron nagy bosszú­
ságában beállott kurucvezetőnek, de nem sokra 
vitte uj hivatalában. A legelső csetepaténál egy 
ostoba labanc-golyóbis a tomporába fúródott és 
nyomorékká tette az öreget. így vette át a hiva­
talát Pánna. Egyrészt, hogy bosszút álljon a la­
bancon, másrészt, hogy valamit szerezzen a 
konyhára, mert a szegény nyomoréknak is csak 
élnie kellett.

Bottyán apó nagyon megkedvelte Pannát, 
mert nem egy fényes győzelemre segítette sere­
gét. Hivta is eleget, kérte is, hogy maradjon a 
közelében. Szép aranyos sátrat vert, skofiumos 
ruhát varrat a számára.

De Fanna csak rázta a fejét:
-  Jobb nekem, apó a magam hitvány gú­

nyájában, otthon az édes apám vittyilójában.

Erről a vittyilóról azonban semki sem tudta, 
hol van. merre van.

Dolgát végezvén, mint az erdők félénk vadja, 
tűnt el, a sűrűségben Panna. Ha meg szükség 
volt reá, a tárogató hivó szavára jött elő, min­
dig más irányból. Ha aztán a labancra kellett 
mennie, fölpattant a paripára, mint a legügyesebb 
kuruc és a sereg élén vágtatott előre Bottyán 
apó oldalán. Szép hosszú haja, mint a halál fe­
kete lobogója lengett a szellőben . . . Két göm­
bölyű arca kipirult, csengő ezüst hangja beharan­
gozta a visszhangos völgyeket:

— Erre, erre . . . utánam kurucok! . . .
Es mentek a marcona vitézek utána és kö­

vették öt száz halálon át a győzelembe.
Csak ama rejtelmes vityilló felé nem követ­

hette senki, ej, pedig de sokan szerették volna.
Különösen Oláh Gecző, a kis tejfölüsképü 

vicehadnagy vágyakozott nagyon erre a gyönyörű 
piros erdei virágra. Hanem hiába való volt min­
den igyekezete, nem boldogult Pannával. Nem is 
igen férkőzhetett úgy a közelébe, a hogyan sze­
rette volna, mert a leány, ha a táborban volt, 
mindig Bottyán apó mellett tartózkodott. De meg 
ha szóba állt is vele, sehogy sem tudta magát 
megértetni Gecző vitéz. Két nagy fekete szemét 
csak kerekre nyitotta Panna s a legforróbb sze­
relmi vallomásra is azzal a különös kacagással 
felelt, amelyik félig farkas üvöltésére, félig a vad- 
gerlice turbékolására emlékeztetett.

Ha Gecző vitéz értett volna az erdő hang­
jaihoz. hát ezt értette volna abból a különös ka­
cagásból :

— Hagyj engem békén szép urfi. Mit akarsz
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Drága minekünk ez a magyar föld. 
Ezer éves múltúnk milliu szála fűz minden 
röghöz. De most, hogy a te poraid is össze­
vegyülnek vele. meg sokkalta drágább lesz 
e haza minden göröngye a mi szivünknek.

Áldott legyen az óra, amelyen haza­
jöttél; ezerszer áldott a föld, amelyben pi­
henni fogsz, és milliószor áldott a nép, 
amelyből való vagy. Fogadjuk, hogy mél­
tóak leszünk dicső emlékedhez és törekvé­
sünk leszen megközelíteni élted gyönyörű 
ideálját: a reg sóvárgott édes, mámoritó, 
ragyogó szabadságot!

HÍREK.
Rákóczi ünnepély a polgári 

fiúiskolában. Az egész országban visz- 
hangozzák II Rákóczi Ferencz nevét; aki 
200 évi távoliét után ismét visszatér kö­
zénk, hogy szellemével lángra gyújtsa a 
sziveket. \z iskolákban ünnepély keretében 
hirdetik Rákóczi nagyságát. A templomok­
ban istentiszteletet fognak e napokon tar­
tam. Alsólendva is kiveszi ebből a maga 
részét. Hétfon d. e. 9 órakor istentiszteletet 
tart Kis> Pál esperes, melynek végeztével 
a polg. iskola rajztermében iskola ünne­
pélyre gyülekeznek. A Hymnust, Szózatot 
es egy alkalmi éneket a polg. isk. énekkara 
Korom György vezetése mellett énekli A 
nap jelentőséget Pataky Kálmán fogja mél­
tatni. Szavalni fognak Rosenberg Ferenc, 
Kiss Ferenc és Szilágyi Lajos polgári isk. 
tanulók.

M eghívó. A Magyar Védő Egye­
sület alsólendvai fiókja 1906 november hó 
4-én (vasárnap) d. e. 10 órakor az Alsó­
lendvai Polgári Olvasókör helyiségében 
közgyűlést tart. Tárgysorozat: 1. A társ-

te tőlem, a szegény ágrul szakadt pásztorlánytul. 
Tudom én mit akarsz, a becsületemet. De az 
drágább nekem, mint neked a két szép szemed 
és azokat is kivájom, ha hozzám nyúlsz . . (Ez 
\ lt .i farkasflvöltés.) M rt van nekem m i hoz­
zám illő párom Nincs ilyen szép cifra ruhája, 
mint neked, de van olyan jo v i.z, mint te, és 
nincs álnokság a szivében. Ott fújja a trombitát 
valahol messze a fejedelem táborában, oh mi 
szépen fújja . . . Majd vissza jön egyszer, majd 
visszatér oda a kis vityillóba. Addig üres lesz a 
helye, úgy fogadtam. De még férfuab sem lépi 
át a küszöböt. Majd visszatér Jancsi, megígérte. 
Messzire megfutja már a trombitáját: trala-Ta. . 
jövök mar . . . és én elébe szaladok hegyen-völ­
gyön, tüskün-bokron át a szivemmel, a tiszta igaz 
szerelemmel . . .  (Ez volt a gerlicebugas.)

De Oebzö urfi mindezt nem értette. A baj-

— Nem anyától lett az, rózsafán termett az, 
vadrózsafán . . Hagyj békét annak Geczö, vad 
leány az.

Ha vad majd megszelídítem! hetven- 
kedett Geczö és most már esak azét se engedett.

Egy szép holdvilágos estélen aztán vakmerő 
elhatározással Panna után osont, amikor az szo­
kása szerint neki vágott a rengetegnek.

Másnap reggel melegen kelt a nap a kűrit-
i a Somlyó

egyenest a kuructábor felé vette 
Bottyán apó riad t hivatott, s csatarendbe 
seregét. Mindenki helyén volt, csak Oláh 

Geczöt, a kis vicehad nagyot keresték, szólongat- 
ták hiába.

Panna után is háromszor kiáltott be a ren­
getegbe a tárogató, holott máskor az első hívásra 
ott termett. A harmadik hívásra, az utolsó pilla­
natban megjelent a vad leány Készált hajjal, dúlt 
ábt ázattak halntthalvány arccal jött s a ruhája 
csuromér volt. De már akkor fölharsant a -rajta 
kuruc!“ és nem volt idő kérdezgetni, hogy kinek 
a vére az o t t . . .

elnök megválasztása (a nő tagok sorából.)
2. A nő szakosztály megalakulása. 3. A vá­
lasztmány indítványa a választmánynak 15 
nő taggal leendő kiegészítése iránt. 4. A 
pénztári számadás előterjesztése. 5. Eset­
leges indítványok Erre a közgyűlésre az 
összes (nő és férfi) tagokat ez utón is tisz­
teién meghívja a V á lasz tm án y .

Auguszta főhercegnő a m agyar 
nőkhöz. Auguszta főhercegnő megható ké­
relmet intéz a magyar úrasszonyokhoz. 
Csak egy virágszálat kér a tüdőbetegeknek 
a szeretteink sírjára teendő koszorúból. A 
jó szivekhez intézett fölhívás a következő:

Egy szál virágot kér a József Kir. 
Herceg Szanatórium Egyesület abból a 
koszorúból, melylyel halottak napján a ke- 
gyeletes szív kedves halottjainak a sírját 
ékesíti.

Ha minden sírra tett koszorúból csak 
egy virágszálat és a sírokon gyújtott mé­
csekből csak egy lárgot a tüdőbetegség 
terjedésének meggátlására fölajánlanak: 
ezer és ezer emberéletet lehetne megmen­
teni ! Nem halna meg akkor nyolcvanezer 
ember tüdőbetegségben évente ! Nem lenne 
annyi köny, nem lenne annyi nyomor, nem 
lenne annyi árva !

Magyar Hölgyek ! Siessünk a nemes 
emberbaráti cél támogatására ! Tegyük jel­
szóvá: csak egy virágszálat a kegyelet 
koszorújából ! És az életnek visszaadott 
ezrek fogják áldani jó cselekedetüket.

Magyar Hölgyek ! Áldozzuk a női szív 
egész lelkesedését ennek a nemzetsorvasztó 
kórnak enyhítésére Legyünk azon, hogy 
minél többen ajánlják föl adományaikat a 
tüdőbetegek megmentésére. Minden ado­
mány a József Kir. Herceg Szanatórium 
Egyesületnek küldendii : Buoapest, IX., 
Lónvay-utca 47. — Budapest, 1906 októ­
ber hó. A u g u sz t a főhercegnő.

A cigány-ügy rendezése. A 
belügyminisztériumban a vidéki rendőrségek 
részbeni államosítására és részben csend- 
•"•raígK cl való ellátására vonatkozó munká­
latokkal kapcsolatban a cigány-ügy rende­
zésével is foglalki •znak. A belügyi kormány 
— hir szerint elfogadta az Országos Ma­
gyar Gazdaszövetség memurandumában 
annak idején javasolt telepítés eszméjét és 
a metnurandumnak a cigány-ügy rendezé­
sére vonatkozó több pontját Á cigány-ügy 
rendezése tárgyában a belügyi kormány anké­
tet szándékozik egybehívni, amelyre meghív- 
ük a közigazgatási és a rendőri hatóságokat.

— A Mura szabályozása. Régóta 
emlegetik, hogy a Mura folyót szabályoz­
zák. Megyénk délnyugati részén, a Mura­
közben évenkint óriási károkat okoz kiön- 
téesivel ez a szeszélyes folyt). Amint halljuk, 
a Murának a rendezése, szabályozása egy 
lépéssel élőre haladt, amennyiben az eszéki 
folyammérnöki hivatal az erre vonatkozó 
tervet jóváhagyás végett a földmivelésügyi 
miniszterhez felterjesztette. A szabályozás 
költségei 101.729 koronára rúgnak. A mun­
kálatokat hihetőleg már a jövő tavasszal 
megkezdik s igy remény van arra, hogy a 
Muraköz lakossága nem sokáig lesz kitéve 
a Mura kiöntéseinek.

— Lóször és sö rtevásárlás. A 
Vakokat Gyámolitó Országos Egyesület 
Dunántúli Fiókegylete Szombathelyen ló- 
szőrt és disznősörtét bármily mennyiség­
ben a legmagasabb áron vásárol. A vakok 
készítményeiről szóló árjegyzék szives kí­
vánatra készséggel ingyen küldik meg. Az 
egylet gondnoksága ez utón is kéri az igen

tisztelt közönséget, legyen szives próba­
rendelés utján meggyőződést szerezni vak 
embertá'- ;i:ik készítményeinek (kefe-, seprő- 
és kosárnemüek) elsőrendű jő minőségéről 
és olcsóságáról s legyen kegyes becses 
rendelései útján is ez intézményt jóakaró tá­
mogatásban részesíteni Az egyesület Szom­
bathelyes internáfiissal kapcsolatos ipari 
foglalkoztatót létesített, melynek célja, hogy 
a Dunántúlban elhagyottan élő 2855 vak 
ember közül minél számosabbakat ipari 
munkára kiképezzen, kiképzés utján kenyér- 
keresethez juttassa és ily módon megmentse 
őket a koldulás keserveitől.

T ávirdaösszeköttetés. A keres­
kedelemügyi miniszter úr 10869. számit 
rendeleté szerint Sümeg és Csabrendék 
közt távirdaösszeköttetés létesittetik. A köz- 
igazgatási bejárás f. hó 29-én teljesittetik.

Engedélyezés. A kereskedelem­
ügyi m. kir miniszter úr folyó évi szep­
tember hó 16-án 65666. sz. a. kelt rende­
letével Pallos Ignác budapesti vállalkozónak 
a cs. év kir. szab. déli vaspálya Nagykanizsa 
állomásától Kiskanizsa, Szepetnek, Tótli- 
szentmárton és Becsehely községek határán 
át Letenyéig vezetendő szabványos nyom­
távú gőz- illetve motoros üzemű helyi ér­
dekű vasút vonalra az előmunkálati enge- 
délyt egy évre megadta.

jegyzet. A hol mások nyernek, ott 
Önnek is módjában áll. Még csak ez év 
május 5-én nyitotta meg a Dörge bankház 
Kossuth Lajos-utca 4. sz. alatt uj osztály­
sorsjáték főelárusitóhelyét, és ezen rövid idő 
alatt ott egymás után nyerték a főnyeremé­
nyeket. Egyetlen húzás sem múlt anélkül, 
hogy a nevezett bankház vevőinek tetemes 
nyereményeket ki ne fizetett volna, a most 
lefolyt 5-ik és 6 -ik húzásban a két legna­
gyobb nyeremény ezen szerencsés bank­
házból került ki. Az ilyen példátlan ered­
mények Ilire természetesen szájról-szájra 
jár, és nem csoda, hogy most egész Buda­
pest osztálysorsjegyeit a Dörge banházánál 
Budapest (Kossuth Lajos-u.) vásárolja. Mai 
számunk összes példányaiban a népszerű 
bankház egy eredeti művészies kivitelű lapját 
csatoljuk és erre felhívjuk olvasóink figyelmét.

Q tfM llO lt*
Pesti rigmusok.

Hej, cifra elet járja must 
A fővárosban itt,
Akit balsorsa ide köt.
Biz’ átkozódliatik.
Mert idefönt lám, nem lehet 
Már ekzisztálni sem,
Hazug fény s csillogás között 
Csak bu s nyomor terem.
Ha egyhamar nem változik 
A dolgok sorja meg,
Hogy hova jutunk, arra tnég 
Gondolni sem merek.
Sztrájkolnak a kőművesek,
Mert nem húznak házfalat,
Fogunk hát lakni csakhar 
A szabad ég alatt.
És sztrájkba léptek a szabók,
Bár tél szakad reánk,
Fogunk sétálni majd tehát,
Mint Ádám ősapánk.
A méreg drága kusban is 
Beáil a nogy hiány.
Fogunk hát enni kutyahust,
Akár az indián.
Sztrájkolnak most a pékek is 
Nem kapni kenyeret,
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M indenki m .g k a p ja  szerencse á lta  rek! szánt so rsjegyet! 
Fortuna segélyévé miiu.cn név és születési év részére egy szereneseszámo't helyeztünk el

p e c s é t  a l a t t ,  példám:
a lepecsételt boríték elöoldala: a boríték hátsó oldala:

,J  A N O S“
Születési év : 1878.

KISS
NAGY !

H asználja  ki a. a lkalm ai. Fogadja lepecsételve szerencséjét tőlünk.
írja meg nevét, születési f% p /» c p ii  n i 'itt az ön részére eltelt 
évet cs in. ...ónnal küldjük p v v - o t l  a i c i l l  s/crencsesorsjegyet.

Sok ezer család, mely bizalmával bennünket megtisztelt és a

„KISS szerencséje NAGY“
jelmondás Invcihcz csatlakozott, nálunk lelte szerencséjét; merítsen ö n  is a KISS bankház 

kiapadhatatl n szerencseforrásábói, vegye át tőlünk 
szerencséjének lepecsételt záloglevelét és gazdagság meg jólét közel lesz Önhöz. 
XIX. sorsjáték I osztályának húzása már f. évi n ovem ber 22. és 23-án lesz. 

Az l-sö oszt. sorsjegyek á ra i:
Egy nyolcad K. 1.50. Egy negyed K. 3. Egy fél K. 6. . Egy egész K. 12. .KISS K A R O L Y  és TÁR S A

rnagy. kir. szab. osztálysorsjáték föelárusitó helye 
BUDAPEST. IV.. KOSSUTH LAJOS-UTCA 13.

F.tikok : VI., Váczi-körut 5. szám . VII., E rzsébet-körut

Az utcán csipcgetsvtünk 
Majd, mint a verebek.

Az üveges, a lakatos,
A pincér és az ác.
Ah. sztrájkba lépett valahány.
Kész a felfordulás.

Jövendőnk képe e szerint 
Majd akkép alakul,
Hogy bolygunk étien, meztelen 
És hajléktalanul.

S mivelhogy egy kissé deronl 
Az ilyen állapot.
Ks sérti a legtöbb szabályt 
Mit az illem adott.

Megérjük, hogy szomszédaink. 
Felháborodva rajt,
Kergetnek vissza egyszerűen 
Még Ázsiába majd! . . .

FENŐ.

:»r,s r  ii in. sz.

Á rverési hirdetm ény.
Nova <•- vidéki- laknn-kpönztár rc-zvém lár 

- -ag végrehajtató avara lleck József és neje, 
Nen es Pál - - Birseid Ignác* végrehajtást 

-/riivedeilekiicl a zalaegei-zegi kir. lörvényszék 
Ji’lli/ l'.MIli. számú kielegilé-i végrehajtást es az 
aisólendvai kir. járásbíróság 1906. \ Ö90 ±  számú 
kikiildele-t rendelő végzésé alapján öliö korona 
követelés s járulékai kielégítésére Pákán 

f. évi novem ber hó 6-ik napján 
délelőtti III orakor bátorok, gabonaiieinüek. széna, 
szalma, krumpli s egyel) ingóságuk Il lN korona 
beesertékben bírói árveres utján fognak eladatni 
következő általános árverési feltételek mellett: 

Ha a tárgy beesérléke meg nem Ígérteinek, az 
a kikiáltási áron alól is a legtöbbet igérö által incg- 
vetlnek jelentelik ki. még akkor i'. Iia más ár- 
xrrelö altul ígéret nem tétetett. Minden tárgy ve 
telára azonnal készpénzben lizelemlo. melynek lefi­
zetése után az elárverezett tárgy a vevő birtokába 
adatik. Ha a legtöbbet igérö a vételárt azonnal 
le nem fizetne, a tárgy azonnal njabban arverel- 
lelik s ez esetben a fizetést nem teljesítő árvere- 
lonek a netalaní többlethez igénye nincs, ellen­
ben a netaláni kisebb összegei pótolni köteles és 
az árverés további folyamában részt nem vehet.

Kell Alsó-Lendván, l'.MMi. évi október hó 
111-iU napján.

Remén v ív  Jenő, bir. végrehajtó.

567 11*06. szám.

Árverési hirdetmény.
Nova és vidéke takarékpénztár részvény­

társaság végrehajtató javára Beck József és neje, 
ugv Kemenczey József és Gerencsér Imre végre­
hajtást szenvedetteknél a zalaegerszegi kir. tör­
vényszék 4217 l'.Miö. sz. kielég. végrehajtást s az 
aisólendvai kir. járásbíróság 1906. V. 589 2. sz. 
kiküldetést rendelő végzése alapján 350 korona 
követelés s járulékai kielégítésére Pákán

folyó évi november hó 6. napján 
délelőtt 11 órakor lovak, szarvasmarhák, búto­
rok, gabonanemüek, széna, szalma, krumpli 
és egyéb ingóságuk 1988 korona becsértékben 
l'iroi á ru  n-- utján lógnak dudálni következő álta­
lános árverési feltételek melleit: Ha a tárgy 
lu-eserli-ke nn g nem Ígérteinek, az a kikiáltási 
'ion alól is a legtöbbet igérö által megvottnek jelenik 
'o. még akkor is. ha inásárvei elöallal igéiét nem léte­
id!. Minden tárgy vételára azonnal készpénzben fize- 
ó'iidö. melynek lefizetése után az elárverezett tárgy 
• vevő birtokába adatik. Hr a legtöbbel Ígérő u vétel- 
árt azonnal le nem iizelné a tárgy azonnal újabban 
arvcrdletik s ez cselben a lizelest nem leljesitö árve- 
rdönek a netaláni többlethez igényé nines. ellen* 
ben a netaláni kisebb összegei pótolni köteles es 
az árverés további folyamában reszt nem vehet.

Kelt Alsó-Lendván. 1906. évi október hó 
19-ik napján.

Üzlet-átadás.
Egyedül á lló  jó forgalm ú

—  vegyeskereskedés =
vidéken azonnal vagy legkésőbb de­
cem ber 31-én kedvező feltételek m ellett 
átadó. Évi forgalom  26000 korona. 

Bővebbet a  kiadóhivatalban.

=  Egy újonnan átalakíto tt —

nyitott hintó
szabadkézből eladó. Bővebbet 
------ a kiadóhivatalban. ------

Valódi

Japán leg y ező k
nyers selyemből

k ap h ató k : BALKÁNYI ERNŐ papír 

kereskedésében Alsólendván.

Bu d a p e s t  e j j e l
cirnü szenzációs könyv 

m á s o d i k  k i a d á s a
most jelent meg.

Irta Benedek László (Adrion)
Ára 3 korona.

Megrendelhető lapunk kiadóhivatala utján.

’% /’ J é  |  |  |  a Kgkitünőbb m ázo ló szer
C  1 1 “ 1 d  1% K  —  puha padló szám ára.

K c i 1 - féle viasz kenőcs kemény-padló szamára.

o
K c i 
K e i

1 - féle fehér „Glasur" fénymáz 90 fillér. . .  
1 - féle arany fénym áz képkereteknek 90  fill. ©

K e i l - f é le  s/alm akalap festék minden színben.

. . .  M indenkor kaphatók : . . .

Arnsteill Benő (G ran er Testvérek  utóda) cégnél Alsólendván.
R o m én jfv  Jenő, bir. végrdiujtó.
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554 1906. szám.

Árverési hirdetmény.
Az .ilsóletulvai takarékpénztár végrehajtató 

javára Pál Mihály. I ‘ I Anna és Császár Károly 
végrehajtást szenvedetteknél a zalaegerszegi kir. 
törvényszék 5855 1 ■.«».=». sz. kicleg. végrehajtást és 
az alsólendvai kir. járásbíróság P.05. V. 's"i 4. 
számú kiküldetést rendeld végzése alapján 513 
korona követelés s járulékai kielégítésére Pál Mi 
hálynál Barabáson

folyó évi o k tóber hó 30-ik napján
délelőtti II érakor lovak, szarvasmarhák, rozs és 
egyéb ingóságok 1490 kor becsértékben bírói 
árverés utján fognak eladatni következő árverési 
feltételek mellett: Ha a tárgy becsértéke meg nem 
igeetetnek az a kikiáltási amn alól is a legtöb­
bet ígérő által megvettnek jelentetik ki, még akkor 
is, ham ás árverelö által ígéret nem tétetett. Min 
dett tárgy vételára azonnal készpénzben fizetendő, 
melynek lefizetése után az elárverezett tárgy a 
vevő birtokába adatik. Ha a legtöbbet ígérő a 
vételárt azonnal le nem fizetne, a tárgy azonnal 
ujabban elarvereltebk s ez esetben a fizetést nem 
teljesítő árve relőnek a netalani többlethez igénye 
nincs, ellenben a netaláni kisebb összeget pótolni 
köteles es az árverés további folyamán részt 
nem vehet.

Kelt Alsólendván, 190b. évi október hó 13. 
liomoin /V -101111. bir. végrehajtó.

I
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1
I

Fr. Kaiser-féle
B regenz v orarlberg i köhögés 

elleni cukorkák.
kaphatók alulírott gyógyszertárban. 

Ki ezen köhögés elleni cukorkákat 
figyelembe nem veszi, vetkezik saját 

egészsége ellen. Kaiser-féle
„M ell-Caram ella4* cukorkák

fenyővel, orvosilag kipróbált és aján­
lott szer a köhögés, hurut és gége­
rekedtség ellen. 4512 drb köszönohizo- 
nyitvány okkal igazolja ezen szer hatha- 

t"sagat ezen kitűnő gyógyhatású 
cukorkáknak csomagja 20 fillér, 

/wi/í/nifx: l'tr • i \  Sund o rg \ »nys/.or 
turulnál Alsólendván.

.á.

a

A PESTI NAPLÓ
uj karácsonyi ajándéka.

A Pesti napló karácsonyi albumainak soro­
zata a magyar génius javakincseinek gyűjteménye. 
Valamennyi eseményszámba ment a magyar könyv- 
pij ci n. Ná uk szebb, előkelőbb, értékesebb dísz­
munkák nem igen jelentek illeg. S a Pesti Napló 
az ö albumait ajándékul adja előfizetőinek.

A Pesti Napló idei ajándéka az 1906. évi 
karácsonyi albuma meg fog felelni a Pesti Papló 
díszmunkái hagyományainak, meg fog felelni ne­
kik abban is. hogy kiállítása fényével felül fogja 
múlni a megelőző évi kiadványokat. Minden kő- 
telje ktílömb volt az előzőnél, pedig azok az 
előzőt kötetek is egytöl-egyig remek diszmüvek 
voltak. A Pesti Napló idei ajándékkönyve a

Rákóczi Album
lesz. Nagyszabású festmények, elsőrangú illusz- 
tárciók, kiváló mesterek alkotása díszítik majd e 
müvet. S a niülapokon kívül a sokszorosító mii 
vészel egész sor több színnyomású képben fog 
remekelni. K díszes tartalomhoz méltó lesz a keret.

Ezt az uj páratlan diszii ajándékot meg­
kapja karácsonyra a Pesti Napi" állatid" elő­
fizetőin kívül

minden uj előfizető is,
aki mostantol kezdve egy évre megszakítás nél­
kül a Pesti Napló-ra előfizet, illetve aki karácso­
nyig legalább egy félévi dijat befizetett és egy 
további félévi előfizetésre magát kötelezi.

PESTI NAPLÓ kiadóhivatala 
Budapest, Andrássy-ut 72. 

Előfizetési á r: 1 évre 28 kor., félévre 
kor., negyedévre 7 kor., egy hóra 2 kor.

40 fill. mutatványszámot szívesen 
...- . küldünk. ~

A Franklin-Társulat kiadása.

A

Magyar Remekírók
a magyar irodalom főmüvei

most jelent meg a kő étke;

k i l e n c z e d i k  s o r o z a t a

kötetekkel;

Deák Ferenc munkáiból. I. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Wlassics Gyula. 
Magyar népdalók. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Endrődi Sándor.
Mikes Kelemen törökországi levelei. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Erödi Béla.
Petőfi Sándor munkái. I. és II. kötet. Kisebb költemények. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel el­

látta Badics Ferencz.

A tnár előbb megjelent nyolez sorazatban a következő müvek jelentek meg:
Arany János munkái I. II 111. és IV. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Riedl Frigyes 
Arany László munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Kozma Andor.
Bajza József munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Badics Ferencz.
Balassa Bálint báró és Zrínyi Miklós gróf. Sajtó alá rengezte és bevezetéssel ellátta Széchy Károly. 
Csiky Gergely szintnüvei. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Vadnai Károly.
( sokonai V. Mihály munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Bánóczi József.
Czuczor Gergely költői munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Zoltvány Irén.
Eötvös József báró munkáiból. I. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Vinovich Géza. 
Garay János munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Ferenczi Zoltán.
Gyöngyösi István munkái. Sajt" alá rendezte és bevezetéssel ellátta Badics Ferencz.
Gvadanyi József és Fazekas Mihály. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Négyesy László. 
Katona József és Teleki László gróf. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Rákosi Jenő. 
Kazinczy Ferencz müveiből. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Váczy János.
Kemény Zsigmond báró munkáiból. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Gyulai Pál. 
Kisfaludy Kát oly munkái. I. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Heinrich Gusztáv. 
Kisfaludy Sándor munkái. I. és II. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Heinrich Gusztáv. 
Kölesei Ferencz munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Angyal Dávid.
Kossuth Lajos munkáiból. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Kosuth Ferencz.
Kurucz költészet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta. Erdélyi Pál.
Madách Imre munkái. Sajti) alá rendezte és bevezetéssel ellátta Alexander Bernát.
Pázmány Péter munkáiból. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Fraknói Vilmos.
Reviczky Gyula összes költeményei. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Koroda Pál.
Gróf Széchenyi István munkáiból. I. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Berzeviczy 

Albert.
Szigligeti Ede színmüvei. I. és II. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Bayer József. 
Tompa Mihály munkái. I. II. III. és IV. kötet. Sajtó alá rendc te és bevezetéssel ellátta Lévay 

József.
Vajda János kisebb költeményei. Sajtó* alá rendezte és bevezetéssel ellátta Enrödi Sándor. 
Vörösmarty Mihály munkái. I. II. III. IV. V. és VI. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel el­

látta Gyulai Pál.

A MAGYAR REMEKÍRÓK gyűjteménye tizenegy 5 kötetes sorozatban jelenik 
meg. A teljes 55 kötetes munka ára 220 korona; az ennek kiegészitéjőkent megjelent 
Shakspere összes müvei hat kötetbe kötve ára 30 korona, melyet a Magyar Remek 
írók vevői 20 korona kedvezményes áron kapnak.

Megrendeléseket elfogad minden könyvkereskedés és a

Franklin-Társulat
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda.

(Budapest IV., Egyetcm-u. 4.)

T U L IP Á N - GULIPÁN levélpapírok

jelvények
ezüstből, aranyozva f

kaphatók: BALKÁNyi ERNŐ Hirdetések felvétetnek
papirkereskedésében

kaphatók : BALKÁNYI ERNŐ papir- 

kereskedésében Alsólendván.

Alsólendván. a kiadóhivatalban.
Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján Alsólendván.


